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Prot. Nr.                          /cg Mals/Malles Venosta, 02.10.2024 

KUNDMACHUNG AVVISO 

DIE DIREKTORIN LA DIRETTRICE 

gibt bekannt: rende noto: 

In Durchführung der Entscheidung der Direkto-
rin Nr. 214 vom 26.09.2024 ist ein öffentlicher 
Wettbewerb nach Prüfungen ausgeschrieben 
für die Besetzung einer freien Planstelle als 

In esecuzione della determinazione della Diret-
trice n. 214 del 26/09/2024 é indetto un con-
corso pubblico per esami per la copertura di un 
posto d’organico vacante da 

hochspezialisierte/r Arbeiter/in 
in der V. Funktionsebene (Vollzeit) 

operaio/a altamente specializzato/a 
nel V° livello funzionale (tempo pieno) 

Die Stelle ist Bewerbern/innen der deutschen 
Sprachgruppe vorbehalten. 

Il posto é riservato a concorrenti del gruppo lin-
guistico tedesco. 

Studientitel: Titolo di studio: 

für den Zugang von außen: per l’accesso dall’esterno: 

- Abschluss der Mittelschule oder der Grund-
schule sowie zusätzlich: 

- diploma di scuola media o licenza di scuola 
elementare nonché: 

- dreijährige Schulausbildung oder - assolvimento di un ulteriore triennio di studio o 
- spezifische, dreijährige berufliche Fachaus-

bildung oder 
- formazione professionale triennale o 

- Meisterbrief oder - diploma di maestro artigiano o 
- Gesellenbrief sowie zusätzliche Spezialisie-

rung im Bereich mit nicht weniger als 400 Un-
terrichtsstunden oder 

- diploma di fine apprendistato nonché ulterio-
re specializzazione nel settore con almeno 
400 ore di insegnamento o 

- zweijährige Berufsausbildung sowie zusätzli-
che Spezialisierung im Bereich mit nicht we-
niger als 400 Unterrichtsstunden oder 

- formazione professionale biennale nonché 
ulteriore specializzazione nel settore con al-
meno 400 ore di insegnamento o 

- equivalente theoretisch-praktische Ausbildung - equivalente formazione teorico-pratica 

- Zweisprachigkeitsnachweis für das Niveau 
„A2“ oder „A2“ laut GERS (Gemeinsamer Eu-
ropäischer Referenzrahmen für Sprachen) 
oder einer Bescheinigung im Sinne des Le-
gislativdekretes vom 14.05.2010, Nr. 86, in 
geltender Fassung 

- attestato di bilinguismo per il livello “A2” ov-
vero “A2” secondo QCER (Quadro Comune 
Europeo di Riferimento per le lingue) ovvero 
un attestato secondo il Decreto Legislativo 
14/05/2010, n. 86, in vigore 

für die vertikale Mobilität: per la mobilitá verticale: 

Für den Zugang mittels vertikaler Mobilität gel-
ten die Bestimmungen laut Art. 74 des bereichs-
übergreifenden Kollektivvertrages für den Zeit-
raum 2005-2008 für den normativen Teil und 
für den Zeitraum 2007-2008 für den wirtschaft-
lichen Teil, abgeschlossen am 12.02.2008, so-
wie gemäß Art. 33 des Einheitstextes der Be-
reichsabkommen der Bediensteten der Ge-
meinden, der Bezirksgemeinschaften und der 
ÖBPB vom 02.07.2015, u.z.: 

Per l’accesso tramite mobilità verticale vale 
quanto disciplinato dall’art. 74 del contratto col-
lettivo intercompartimentale per il periodo 2005- 
2008 per la parte giuridica e per il periodo 2007- 
2008 per la parte economica, stipulato in data 
12/02/2008, nonché dall’art. 33 del Testo Unico 
degli accordi di comparto per i dipendenti dei 
Comuni, delle Comunità Comprensoriali ed 
APSP del 02/07/2015, e cioè: 
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04 Jahre effektiver Dienst in der IV. Funktions-
ebene oder 06 Dienstjahre in der III. Funktions-
ebene und Zweisprachigkeitsbescheinigung 
„A2“ - im Rahmen des Bereiches „A - Arbeiter 
und technisches Personal“ 

04 anni di servizio effettivo nel IV° livello fun-
zionale ovvero 06 anni di servizio nel III° livello 
funzionale ed attestato di bilinguismo “A2” - 
nell’ambito dell’area „A - Personale tecnico - 
operaio“ 

Die Frist für die Vorlage der Gesuche um Zu-
lassung zum Wettbewerb verfällt am 

Il termine per la presentazione delle domande 
di ammissione al concorso scade il giorno 

Donnerstag, 31. Oktober 2024 
um 12.00 Uhr 

giovedí, 31 ottobre 2024, 
alle ore 12.00. 

Die Wettbewerbsausschreibung und die Ge-
suchsvorlage sind auf der Internetseite der 
ÖBPB „Martinsheim“ Mals abrufbar: 

Il bando di concorso ed il modello della do-
manda sono disponibili sul sito internet della 
APSP “Martinsheim” Malles Venosta: 

www.martinsheim.it www.martinsheim.it 

Für weitere Auskünfte können sich die Interes-
sierten an das Sekretariat des Seniorenwohn-
heims ÖBPB „Martinsheim“ Mals wenden (Tel. 
Nr. 0473/843200 - Adresse für elektronische 
Post: martinsheim@legalmail.it 

Per ulteriori informazioni, gli interessati potran-
no rivolgersi alla Segreteria della Residenza 
per Anziani APSP “Martinsheim” Malles Veno-
sta (tel. nr.: 0473/843200 - indirizzo di posta 
elettronica: martinsheim@legalmail.it. 

DIE DIREKTORIN LA DIRETTRICE 
Dr. Roswitha Rinner dott.ssa Roswitha Rinner 

(digital unterzeichnet) (firmato digitalmente) 
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